டை 


- இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


வடகுரங்காடுதுறை 


பயபபபபபபபபபபபபபபப பபப பபபபபபபபபபயப்பபபபபபபபபபபபபபபபயபபபப 


திருவாவடுதுறை: ஆதீன வெளியீடு. 


உ 
சிவமயம்‌. 
தருச்சிற்றம்பலம்‌. 
வடகுரங்காடுதுறை 


வரலாறு, தேவாரத்திருப்பதிகம்‌ 
முதலியன 


இருக்கயிலாய பாம்பசை த்‌ இருவாவடு அறை அதினத்து 
இருபதாவது குருமகசசச்கிசானம்‌ 


ஸ்ரீலஸ்ரீ அம்பலவாண தே௫க ௬வாமிகள்‌ 


வி௫ருதியாண்டு ஆவணித்திங்கள்‌ ௨௮ ஆம்‌ சான்‌ 
வழிபாட்டிற்கு எழுர்தருனியதன்‌ கினைவாக வெனிவருவன, 


திருவாவடுதுறை ஆதின ஸ்ரீலஸ்ரீ அம்பலவாண தேசிகா 
கசச்சைப்‌ புலவர்‌ கல்லூரி விரிவுசையாளர்‌ 
இரு. மு, சட கோபராமா நுசம்‌ பின்னையால்‌ 
பதிப்பிக்கப்‌ பெற்றன. 


திருவாவடுதுறை ஆதீனம்‌ திருவாவடுதுறை. 
தஞ்சாவூர்‌ ஜில்லா. 


1950 


பொருளடக்கம்‌. 


ப 


வடஞ்.ரங்கரடுதுறை தல வரரைறு 
பெரியபுராணம்‌ 
திருஞானசம்பந்தமூர்த்திகள்‌ தேவாரம்‌' 
திருப்புகழ்‌ 


உ 
இவமயம்‌. 


இருச்சிற்‌ றம்பலம்‌, 


ஸ்ரீ மெய்கண்டதேவர்‌ பல 
பண்டைமறை வண்டாற்றப்‌ பசுக்‌ே 


பரிக்தொழுகச்‌ சிவகம்தம்‌ பசக்து ௩ 


கண்டவிரு தயகமல முகைக னெல்லசன்‌ ' 

கண்டிறப்பக்‌ கசசிணிமேல வக்தகருட்‌ கதிரேசன்‌ 
விண்ட மலர்ப்‌ பெசழில்புடைசூழ்‌ வெண்ணை மேவும்‌ 

மெய்கண்ட தேன மிகு சைவ ரதன்‌ 
புண்டரிக மலர்தரழச்‌ சிரத்தே வாழும்‌ 

பெசற்பாத மெப்போதும்‌ பேசற்றல்‌ செய்வாம்‌, 


குருமாபு வாழ்த்து, 
சயிலரய பரம்பரையிற்‌ சிவஞான போதகெறி 
சுட்டும்‌ வெண்ணை 
பயில்வாய்மை மெய்கண்டசன்‌ சக்ததிக்கேசச்‌ 
மெய்ஞ்ஞான பானு வரகிக்‌ 
குயிலாரும்‌ பெசழிற்றிருவர வடுதுறைவசழ்‌ 
குருகமச்சி வரய தேவன்‌ 


சயிலா இ மரபுடையேசன்‌ நிருமரபு மீடூழி 
தழைக மாதே. 


- திருக்கைலாய பரம்பரைத்‌ திருவாவடுதுறை யாதீ 
னத்து ௨௰ ஆவது பட்டத்தில்‌ எழுந்தருளி ஞானச்‌ செங்‌ 
கோல்‌ செலுத்தும்‌ ஸ்ரீலஸ்ரீ அம்பலவாண தேசிக பரமாச்‌ 
சாரிய சுவாமிகள்‌ மக்கள்‌ இம்மை மறுமைச்‌ செல்வங்‌ 
களைப்‌ பெற்று இனிது வாழும்‌ பொருட்டுச்‌ செய்து வரும்‌ 
பல அருட்‌ செயல்களையும்‌ ஈம்‌ நாடு ஈன்கறிந்ததே யாகும்‌, 


இப்பொழுது ஈம்‌ காடு இருக்கும்‌ நிலையை நோக்கித்‌ தெய்வ 
வுணர்ச்சியும்‌ மக்கள்‌ ஈல்வாழ்வுக்காய ஏனைய நல்‌ 
.௮ணர்ச்சிகளும்‌: பல்வகையானும்‌ வளரவேண்டு மென்று 
இருவுளங்கொண்டு, அது நிறைவேறுதற்கு, ஊர்தோறுஞ்‌ 
சென்று பலதிறப்பட்ட மக்களோடு பயில வேண்டுவது 
விரும்பப்படுவ தொன்றெனக்‌ கண்டு பல திருப்பதி 
களையும்‌ வழிபடும்‌ பண்டைய முறையைக்‌ கையாளத்‌ 
திருவுள்ளங்‌ கொண்டுள்ளார்கள்‌. 


குருமகா சந்நிதான மவர்கள்‌ திருவுள்ளப்படி வீகருதி 
ஆண்டு ஆவணி 22 ஆம்‌ காள்‌ வியாழக்‌ கிழமை திருவா 
வடுதுறையி னின்றும்‌ புறப்பட்டு இடையிலுள்ள பல 
திருப்பதிகளையுங்‌ கண்டு வணங்க, புரட்டாசி முதல்‌ நாள்‌ 
ஞாயிற்றுக்கிழமை திருவானைக்காவிற்கு எழுந்கருளத்‌ இரு 
வுள்ளங்‌ கொண்டுள்ளார்கள்‌. பின்னர்‌ பாண்டி நாட்டுத்‌ 
திருப்பதிக சளெல்லாங்‌ கண்டும்‌ வணங்கியும்‌ இருமடங்‌ 
களைக்‌ கண்காணித்தும்‌ வரத்‌ இருவுள்ளங்‌ கொண்டுள்‌ 
ளார்கள்‌. அட்‌ நிகழ்ச்சிக்‌ குறிப்புகள்‌ பின்னர்‌ வெளி 
வரும்‌. 


ஸ்ரீலஸ்ரீ மகாசந்கிதானம்‌ அவர்கள்‌ வழியில்‌ வழிபடும்‌ 
இருப்பதிகளின்‌ வரலாறுகளையும்‌ அவற்றிற்‌ குரிய இருப்‌ 
பதிகங்களையும்‌ எல்லோரும்‌ அறியும்‌ முறையில்‌ அச்சிட்டு 
வழங்கவேண்டு மென்று கட்டளையிட்டபடி இத்‌ இருப்‌ 
பதியைக்‌ கண்டு வணங்கும்‌ நினைவாக இம்‌ நூல்‌ வெளி 
வருகிறது. இவ்‌ வரலாறுகளையும்‌ திருப்பதிகங்கட்குக்‌ குறிப்‌ 
புகளையும்‌ எழுதித்‌ தொகுத்த கரந்தையிலுள்ள எங்கள்‌ 
கல்லூரி ஆசிரியர்கள்‌ தொண்டும்‌ மிகச்‌ சுருங்கிய காலத்‌ 
தில்‌ அச்சிட்டுக்‌ கொடுத்த கூட்டுறவுப்‌ பதிப்பகத்தார து 
ஒத்துழைப்பும்‌ பெரிதும்‌ பாராட்டத்‌ தக்கன. 


ஸ்ரீ மமவொய கூர்தீஇி இருமசபு வாழ்க. 


வடகுசங்காடதெறை ஒடுக்கம்‌ சுப்புக்குட்டித்‌ தம்பிரான்‌, 
விகுதி, ஆவணி, ௨௮. 


டே 
திகுச்சிற்தம்பலம்‌. 


வடகுரங்காடுதுறை, 


வடகுரங்காடுதுறை என்பது காவிரியின்‌ வட 
கரையிலுள்ள தலங்கள்‌ அறுபத்து மூன்றனுள்‌ 
ஒன்று. கொங்கிற்‌ குரங்காடுதுறை, தென்‌ குரங்கர்டு 
துறை எனக்‌ குரங்காடுதுறை பலவுள. இத்‌ தலம்‌ 
ஐயம்பேட்டை-ப்‌ புகைவண்டி நிலையத்திலிருந்து 
வடக்கே ரூன்றுகல்‌ தொலைவி லுள்ளது; குடக்தைத்‌ 
திருவையாற்றுச்‌ சாலையில்‌ பன்னிரண்டாவது கல்லி 
ள்ளது. இத்‌ தலத்துள்‌ ஆண்டவன்‌ ஆலயம்‌ மிக 
அழகான அமைப்பு. மூன்‌ கோபுரம்‌ ஐந்தடுக்குத்‌ 
தோற்றம்‌, உள்‌ சென்றதும்‌ வடக்கில்‌ முப்பத்‌ 
திரண்டு கல்‌ தூண்‌ மண்டபம்‌. அதனை யடுத்துச்‌ 
சிறிது தொலைவில்‌ அம்மையீன்‌ அழகிய கோயில்‌. 
அதனை யடுத்துத்‌ தனிப்‌ பிரகாரம்‌. அதனைக்‌ கடந்து 
உட்‌ சென்றால்‌ இருபத்து நான்கு கல்தூண்‌ நிறுவிய 
மண்டபத்தின்‌ வடபால்‌ கூத்தப்‌ பெருமானது மூலத்‌ 
தானம்‌ சிறந்த முறையில்‌ அமைந்துள்ளது, அந்த 
ராள மண்டபம்‌ (கர்பக்கிரகம்‌) ஒன்றுண்டு. அதற்‌ 
குத்‌ தூண்கள்‌ ஆறு. மகாமண்டபம்‌ தூண்கள்‌ 
பன்னிரண்டா லானது. சுற்றுப்புறுத்து மூத்த 
பிள்ளையார்‌ சண்டேசுவரர்‌ இவர்கள்‌ கோயில்கள்‌ 
தீனியாக அமைந்துள்ளன. 


இத்தகைய சிறப்பு வாய்ந்த கோயிலுள்‌ அமைந்த 
இறைவன்‌ பெயர்‌ அழகுசடை முடிநாதர்‌, குலைவண்ங்‌ 
சீசர்‌, வாலிநாதர்‌, தயானேசுவர சுவாமி, சிட்டுலிங்க 
நாதர்‌, என்பனவாம்‌. அம்மையின்‌ பெயர்‌ அழகு 


சடைமுடி அம்மை, இப்‌ பெயரினை உமாபதி சிவம்‌ 
தன்‌ சிவக்ஷேத்திர சிவநாமக்‌ கலிவெண்பாவில்‌ 
“சொல்லு குரங்கு--ஆடுதுறை மேவும்‌ அழகு சடை 
முடியாள்‌, நாடுங்‌ குலைவணங்கு நாயகா” என்று 
கூறுவதால்‌ அறியலாம்‌. 


இறைவன்‌ பெயர்க்குத்‌ தக்க காரண முண்டு: 
அன்பு கெழுமிய செட்டிப்‌ பெண்ணின்‌ நீர்‌ 
வேட்கை யினை த்‌ தணிப்பதற்கு இறைவன்‌; தென்னை, 
குலைவணங்கி இளரீர்த்‌ தந்துதவும்படிச்‌ செய்தது; 
அத்‌ தலத்துத்‌ தலவிருட்சம்‌ தென்னையா யிருத்தலால்‌ 
அறியலாம்‌. இவ்‌ வம்மையின்‌ படிமத்தை இக்‌ 
கோயிலில்‌ இன்றுங்‌ காணலாம்‌. *வாலி வழிபட்ட 
தால்‌ வாலிநாதர்‌. சிட்டுக்‌ குருவிக்‌ கருளியதால்‌ 


*வாலி சிவபக்தி மிக்கவன்‌ என்பதனைக்‌ கம்பர்‌ 
அனுமான்‌ அங்கதன்‌ இருவர்‌ வாயிலாகத்‌ கூறுவன 
கோக்கத்‌ தக்கன : 

காலு வேதமா நவையிலார்‌ கலி 

வேலி யன்ன தொன்மலையின்‌ மேலுளான்‌ 

சூலி தன்னருள்‌ துறையின்‌ முற்றினான்‌ 

வாலி என்றுளான்‌ வரம்பி லரற்றலான்‌. 


கிட்டு வார்பொரக்‌ இடைக்கி னன்னவர்‌ 
பட்ட ஈல்வரம பாகம்‌ எய்துவான்‌ 
எட்டு மாதிரத்‌ இறுதிகாளும்‌ உற்று 
அட்ட மூர்த்திதாள்‌ பணிய மாற்றலான்‌ 


பஞ்சின்மெல்‌ லடியாள்‌ பாகன்‌ பாதுக மல்ல யாவும்‌ 
அஞ்சலித்‌ தறியாச்‌ செங்கை யாணையாய்‌ அமரர்‌ யாரும்‌ 
எஞ்சலி லிருந்தா ருன்னால்‌ இன்னமு திந்த நீயோ 
துஞ்சினை வள்ளி யோர்கள்‌ நின்னின்யார்‌ சொல்லற்‌ 
பாலார்‌ 


என்ற இப்‌ பாட்டுகள்‌ படித்‌ தின்புறத்‌ தக்கன, 
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சிட்டுலிங்கநாதர்‌, பல பொருளைத்‌ தரும்‌ 'தயானேசுவரர்‌ 
என்று இன்றும்‌ அழைக்கப்‌ படுகிறார்‌, சுவாமி 
சந்நிதி விமானத்தில்‌ வரலாற்றுக்‌ கேற்ற வகையில்‌ 
உருவங்கள்‌ செதுக்கப்‌ பெற்றுள்ளமை காணத்‌ 
தக்கன, 


இக்‌ கோயில்‌ மிகப்‌ பழமையானது. இதனை 
சம்பந்தமூர்த்தி சுவாமிகள்‌ காலத்திற்குப்‌ பின்‌ வந்த 
உத்தம சோழன்‌ தாயாராய செம்பியன்‌ மாதேவியார்‌ 
பெரிதும்‌ புதுப்பித்‌ துள்ளார்‌. இக்‌ கோயிலுக்கு 
நிலங்கள்‌ தானமாக விடப்‌ பெற்றன என்பதனைக்‌ 
கல்வெட்டுகளால்‌ அறிகின்றோம்‌, இக்‌ கோயிலின்‌ 
சுவரில்‌ கல்வெட்டுகள்‌ பல வண்டு. அவற்றுள்‌ பதி 
னைந்து கல்வெட்டுகளைக்‌ கல்வெட்டு இலாகாகாரர்‌ 
வெளியிட்‌ டுள்ளார்‌, மராடமன்னர்‌ வழிவந்த மகா 
ராணி ஸ்ரீமதி ஜிஜாம்பா பாய்‌ சாகேப்‌ அவர்கள்‌ . 
1907ல்‌ இக்‌ “கோயிலைப்‌ புதுப்பித்துக்‌ குடமுழுக்கு 
விழாவும்‌ செய்து வைத்தார்‌. 


இத்‌ தலத்திற்குத்‌ திருஞான சம்பந்தரால்‌ பாடப்‌ 
பெற்ற தேவரத்‌ திருப்பதிகம்‌ ஒன்றுண்டு. இதற்கு 
ஒரே பதிகம்தான்‌ உண்டு என்பதனை, சவக்ஷேத்திரப்‌ 
பதிகக்கோவையுள்‌ இது ஒரு பதிகம்‌ பெற்ற தல 
மெனக்‌ குறிக்கப்‌ படுவதால்‌ அறிகின்றோம்‌. திருஞான 
சம்பந்தர்‌ சீகாழியில்‌ தோன்றி நாளும்‌ இன்னிசையால்‌ 
தமிழ்‌ பரப்பிச்‌ சைவத்தை வளர்ப்பான்‌ வேண்டித்‌ 
தலங்கள்தோறும்‌ சென்று ஆங்காங்குள்ள இறை 
வனை வழிபட்டு வரலாயினர்‌. இவர்‌ வரலாறு விரிப்‌ 
பிற்‌ பெருகுமாதலான்‌ இத்‌ தலத்து இவரடைந்த 
பகுதியை மட்டும்‌ சேக்கிழார்‌ பெருமான்‌ செஞ்‌ 
சொல்லாற்‌ காணலாம்‌. 


இன்னம்பர்‌ பிரானை இறைஞ்சி இடைமடக்கான 
பன்னும்‌ தமிழ்த்தொடை மாலைபுனைந்து பரவிப்‌ 
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பொன்னங்‌ சழலிணைப்‌ போற்றிப்புறம்‌ 
போக்தணைந்து புகுந்தார்‌ 
மன்னும்‌ தடங்கரைப்‌ பொன்னி வடகுரங்‌ 
்‌ காடுதுறையில்‌. 


வடகுரங்‌ காடுதுறையில்‌ வாலியார்காம்‌ வழிபட்ட 
அடைவும்‌ திருப்பதிகத்தில்‌ அறியச்‌ சிறப்பிக்கறாளிப்‌ 
புடைகொண் டிறைஞ்சனெர்‌ போந்து புறத்தள்ள 
தானங்கள்‌ போற்றிப்‌ 
படைகொண்ட மூவிலை வேலார்‌ பழனத்‌ திருப்பதி 


சார்ந்தார்‌. 


இப்‌. யாக்கள்‌ இருஞானசம்பந்தமூார்த்தி சுவாமிகள்‌ 
காவிரியின்‌ வடகரையி லுள்ள தலங்களைச்‌ சேவித்‌ 
அக்‌ கொண்டு சென்றதனையும்‌, வடகுரங்காடு துறை 
யில்‌ இறைவனை வழிபட்டதனையும்‌ குறிக்கும்‌. இவற்‌ 
ஜின்‌ திறம்‌ விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌. 

த இத்‌ திருப்பதிக்கு அருணகிரிகாதர்‌ அருளிய 
வண்ணங்கள்‌ கூன்றுள. 


இருச்‌ஜிற்‌ றம்பலம்‌ 


ம்‌ 


வடகுரங்காடுதுறை. 


பண்‌ : சாதாரி பதிகம்‌ ௩.௪௯ 


திருசிற்றம்பலம்‌, 
திருஞானசம்பந்தர்‌ அருளிச்செய்த மூன்றுந்‌ திருமுறை, 


கோங்கமே குரவமே கொழுமலர்ப்‌ புன்னையே கொகுடி. 
முல்லை 
வேங்கையே நாழலே விம்முபா திரிகளே விரவி யெங்கும்‌ 
ஓங்குமா காவிரி வடகரை யடைகுரங்‌ காடுதுறை 
வீங்குநீர்ச்‌ சடைமுடி யடிகளா ரிடமென விரும்பினாரே -௧ 
கருத்து : கோங்கு முதலிய மலர்கள்‌ நிறைர்த அம்‌, காவிரியின்‌ 
வடகரையிலுள்ள அமான குசல்காடுதிறையமைஉறை 
விடமாக விரும்பி இறைவன்‌ அ௩கனார்‌. 
காழல்‌-புவிஈகக்‌ கொன்றை, கொகுடி-முல்லைக்‌ கொடி 
யின்வகை, விம்முபரதிரிஃபூக்களை மிகுவிக்கும்படியான பாதிரி 
மரம்‌, விரவி-ஒன்னோடென்னு கலர்‌, எவளும்‌ ஓங்கும்‌-எங்கும்‌ 
பரவிய, மா-றெ்த, வடகையடை- வட பச்கத்தையடு ச தன்ன. 
வீங்குறீர்‌-சறப்பு மிச்ச கங்கை, அழுகன்‌-குலைஉணங்கு சாயகச்‌, 
-அடிகள்‌- இது இமைவனையும்‌ அவனருள்‌ பெற்றுய்ச்‌தாரையுல்‌ 
குறிக்கும்‌. காவிரியின்‌ வடகசையிலுள்‌ எமைபற்றி இத்‌ 
தலம்‌ வட்குசல்காடுதை எனப்‌ பெற்ற. 
மந்தமா யிழிமதக்‌ களிற்றின மருப்பொடு பொருப்பினல்ல 
சந்தமா சகிலொடு சாதியின்‌ பலங்களும்‌ தகைய மோதி 
உங்துமா காவிரி வடகரை யடைகுரங்‌ காடுதுறை 
எந்தையா ரிணையடி யிமையவர்‌ தொழுதெழு மியல்பினாரே 
கருத்து: பலவசையாய இறப்புப்‌ பெரும்‌ இய காவிரியின்‌ வட 
கமையிலுன்‌ன இவ்வூசிடத்‌ தமர்ச்த இறைவனைச்‌ 
தேவர்களும்‌ வக்து வணக்கு?ன்றார்கள்‌. 
மர்தம்‌-மெதுவாக , இழி-இறக்குன்‌ ஐ, மதக்கனிறு-மத ததை 
யுடைய ஆண்யானை, மருப்புஃதச்தம்‌, பொருப்பின்‌-மலையிட ச்‌ 
அள்ள, சச்தம்‌-சர்தன மரம்‌, ஆர்‌-பொருச்திய, சாதியன்‌ பலம்‌. 
கள்‌-சிறர்த தேமா முதலிய மசங்களின்‌ பழங்கள்‌, தகையஃ 
ஒன்றோடொன்று நெருங்க, மோதி-ஆற்றனு வெள்ள மிவற்றைச்‌ 
கரையில்‌ மோஅம்படிச்‌ செய்து, உர்‌. அ- ஒதுக்குசன்‌ ற. இமையவர்‌. 
தேவர்‌, இயல்பினர்‌-சகு இயுடையவர்‌, 
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மத்துமா மணியொடு முழைவள ராரமு முகந்துந்தி 
ஏத்துமா காவிரி வடகரை யடைகுரங்‌ காடுதுறை 
மத்தமா மலரொடு மதிபொதி சடைமுடி யடிகள்‌ தம்மேல்‌ 
இத்தமாம்‌ அடியவர்‌ சிவகதி பெறுவது இண்ணமன்றே -௩ 
கருத்து: இச்தசலத தள்ள இழைவனிடச்‌. து உண்மை யன்புடை 
யார்‌ வகதி அடைவு உறுதி, 
முழைவளர்‌ முத்து மாமணியொடு ஆசமு முகச்சு என 
மாற்றுக முழைவளர்‌-மலைக்குகை விடத்துள்ள, சிங்கங்கள்‌ 
யானைகளின்‌ மத்தகத்தைப்‌ பிளக்கும்பொழுஅ தம்‌ கால்‌ நகல்‌ 
கனில்‌ பதிவன, பின்னர்‌ சில்கஞ்‌ சென்று குகையில்‌ தங்கும்‌ 
பொழுன உதிர்வனவாய முத்துக்கள்‌. எச்தும்‌-எத்திறத்‌ அம்‌. 
மத்த மாமலர்‌-ஊமத்த மலர்‌, மதிபொதிஅன்றாம்பிறை தக்க 
யுள்ள, ஏித்தம்‌ஆம்‌-மனம்‌ வைக்கின்ற, தஇிண்ணம்‌-உ௮தி. 
கறியுமா மினகொடு கதலியின்‌ பலங்களும்‌ கலந துந்தி 
எறியுமா காவிரி வடகரை யடை குரங்‌ காடுதுறை 
ம்றியுலாம்‌ கையினர்‌ மலரடி. தொழுதெழ மருவுமுள்ளக்‌ 
குறியீனா ரவர் மிகக்‌ கூடுவார்‌ நீடுவா னுலகி னூடே ப 
கருத்து? இத்தலத்துள்ள இறைவனைத்‌ தொழுது வணங்கு 
வதனையே தங்கள்‌ குறிக்கோளாகக்‌ செசண்டவர்‌ 
வசனுலூல்‌ வாழ்வார்‌. . 
கதி-கறிக்கத்தக்க, கதவி-வாழை, பலம்‌-பழம்‌, எறியும்‌- 
கரையில்‌ தள்ளும்‌, மறி-மான்‌, மல௯சடி............... குறியினார்‌ 
என்று இறைவன்‌ இருவடி வணங்குவ இலேயே மணக்குறிப்‌ 
புடையார்‌ என்‌ றபடி, நீடுவான்‌-பெசிய வானுலகம்‌, ஊடு-இடம்‌, 
கோடிடைச்‌ சொரிந்த தேனத னொடுங்‌ கொண்டல்வாய்‌ 
வீண்ட முன்னீர்‌ 
காடுடைப்பீலியுங்‌ கட லுடைப்‌ பண்டமுங்‌ கலந்துநதி 
ஓடுடைக்‌ காவிரி வடகரை படை. குரங்‌ காடுதுறை 
பீடுடைச்‌ சடை மூடி யடிகளா ரிட மெனப்‌ பேணிணாரே-௫ 
கருத்து: இத்தலத்தை விரும்பி இறைவன்‌ தன்னிடமெனக்‌ 
கொண்டனன்‌. 
கோடிடை - இளைகளிடத்திருர்‌ ௮, சொரிர்த - ஒழுயெ, 
தேன்‌ .. ௮௮, ௮௮ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, கொண்டல்‌-மேகம்‌, 
வாய்விண்ட-வாயைத்‌ தஇிறச்ு அளித்த, பீலி--மயில்பீலி, கட 
அடைப்பண்டம்‌ - கடவீடத்அண்டாசன்ற மூத்து இரத்தின 
முதலியவை, ஓடுடை-ஒடுச இடைய, பீடு-பெருமை, இடமென- 
உறைவிடமென, பேணினார்‌- விரும்பினார்‌. 
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கோலமாமலரொடு தூபமுஞ்‌ சாந்தமுங்‌ கொண்டுபோற்றி 
வாலியார்‌ வழிபடப்‌ பொருந்தினார்‌ திருக்‌ துமாங்கனிக ளுந்தி 
ஆலுமாகாவிரி வடகரை யடை குரங்காடுதுறை 
நீலமாமணி மிடற்றடி.களை நினையவல்‌ வினைகள்‌ வீடே. -௬ 
கருத்து: வாலியார்‌ வழிபட்ட இத்தலத்து இறைவனை கினைக்‌ 
இன்‌ றவர்கள்‌ வல்வினை களிணின்றும்‌ விடுபடுவாச்கள்‌. 
மிடற்று அடிகள்‌, வாலியார்‌ வழிபடப்‌ பொருச்திய அடிகள்‌ 
எனக்கூட்டி முடிக்க கோலம்‌-அழகு, தாபம்‌-புகை, சார்தம்‌-ச௪ச்த 
னம்‌, போற்றி-அதித்து வழிபட-வணம்க, இரும்‌ இ- திரும்‌ திய 
(௧௯௯), ஆலும்‌-ஒலிக்னெற, நீலம்‌ நீல கிறம்‌, மா-சிறச்த, 
மணிஃஅழடிய, திவினை சஞ்சிதம்‌, வீடு-விடுபடும்‌, விடு? வீடு என 
முதனிலைத்‌ திரிர்தத. எகாசம்‌ தேற்றம்‌ 
௪, இப்பாட்டு காணப்பெற வில்லை. 
கீலமாபணி நிறத்தரக்கனை யிருபது கரத்தோடொல்க 
வாலினால்‌ கட்டிய வாலியார்‌ வழிபட மன்னுகோயில்‌ 
எலமோழிலை யிலவங்கமே யிஞ்சி3.ப மஞ்சளுக்தி 
ஆலியாவருபுனல்‌ வடகரையடை குரங்காடுதுறையே -௮ 
கருத்து : இத்தலம்‌ வரவியாசரல்‌ விபடப்‌ பெற்றது. 
நீலம்‌- கருமை, ௮சக்கனை வாவினால்‌ கட்டிய வரலியர்‌, இரு 
பது க.சத்செசடு ஒல்கக்‌ கட்டிய வாலியார்‌ எனக்‌ கூட்டுக, ஒல்க- 
அவள, மன்னுதல்‌ - நிலைத்தல்‌, ஏலம்‌ இலவங்கம்‌ என்பன 
வாசனைப்‌ பொருள்கள்‌, 
பொருக்திறல்‌ பெருங்கைமா வுரித்துமையஞ்சவே யொருங்கு 
நோக்கிப்‌ 
பெருந்திறத்‌ தனங்கனை யகங்கமா விழித்த தும்‌ பெருமை 
போலும்‌ 
வருந்திறல்‌ காவிரி வடகரையடை குரங்காடுதுறை 
யருந்திறத்‌ திருவரை யல்லல்‌ கண்‌ டேரங்கிய வடிகளாரே-௯ 
கருத்து : திருமால்‌, அயன்‌ இருவருடைய அன்பத்தைக்‌ சாண்‌ 
பதற்கு ஒல்வெ சுவரமிகளே ! யரனையை உரசித்‌ தஉமை 
யஞ்ச மன்‌ மதனை யெரித்தஅு பெருமைபோலும்‌, 
பொருச்திறல்‌-போர்‌ செய்யச்‌ தக்க ஆற்றல்‌, கைமர-யரனை, 
பெருர்‌ திறத்தனாய அங்கத்தை யுடையவனை, அசங்கமா-௮ங்க 
மில்லாதவனாக ஆகும்படி, விழித்ததும்‌ - விழித்து எரித்த அம்‌, 
பெரும்‌ ,, திநத்தன்‌ 4 அங்கன்‌ எனப்‌ பிரிக்க. அருந்‌ இிறம்‌-சொல்‌ 
லற்கசிய இ.௰ம்‌, இருவர்‌-இமுமரல்‌, அயன்‌, அல்லல்‌ - அன்பம்‌, 
கண்டு காண எனத்இரிக்க. ஒங்கய-ரீண்ட வடிவைக்‌ கொண்டு 
ஓன்‌, ர்‌ 


கட்ட மண்தேரருங்‌ கடுக்கள்‌ தின்‌ கழுக்களும்‌ கசிவொன்‌ 
நில்லாப்‌ 
பிட்டர்‌ தம்மறவுரை கொள்ளலும்‌ பெருவரைப்‌ பண்ட 
. முந்தி 
எட்டுமா காவிரி வடகரையடை குரங்காடுதுறைச்‌ 
சிட்டனாரடி தொழச்‌ சிவகதி பெறுவது இண்ணமாமே .௰ 
கருத்து? தீய சமணர்கள்‌ மறவுரையைக்‌ கொள்ளாமல்‌ இறை 
வனம்‌ தொழ எவகஇ பெறுவது இண்ணம்‌- 
கட்டு அமணர்‌-பலவாகல்‌ கட்டிச்‌ சொல்டன்ற அமணர்‌, 
தோரர்‌-அமணரில்‌ ஒருவகையர்‌, கடுக்கள்‌-பாம்பு, கழுக்கள்‌-கழு 
மரம்‌. கவு-இளகல்‌ (மனமிளகல்‌), பிட்டர்‌-விலக்கத்தக்கார்‌, 
மறவுசை-மறுக்கத்‌ தக்க வசை (பொருந்தாவுரை), கொள்ளல்‌. 
கொள்ளாதே, கொள்ளலும்‌ இதில்‌ உம்மையை அசையாகவா 
வத, தீது என்றொரு சொல்‌ வருவித்து “கொள்ளுதலும்‌ நித? 
என்றுவதன கூறுக. பண்டம்‌-பொருள்‌, எட்டும்‌-நெருங்கு வரு 
இன்‌ 2, எட்டனார்‌-மேலானவர்‌ (இறைவன்‌), 
தாழிளங்‌ காவிரி வடகரையடை குரங்காடுதுறைப்‌ 
போழமிளமதி பொதி புரிதருசடை முடிப்புண்ணியனைக்‌ 
காழியானருமறை ஞானசமபக்தன்‌ கருதுபாடல்‌ 
கோழையா வழைப்பினுங்‌ கூடுவார்‌ நீடுவானுலகினூடே 
_— மக 
கருத்து: இத்திருப்பசசரத்தால்‌ பயன்‌ சொல்லித்‌ தலைக்கட்டு 
இருர்‌. இசசெப்பினையுடைய புண்ணிய கூர்‌ தீதியைச்‌ 
சம்பச்தமூச்ததி சுவாமிகள்‌ கூறிய பாட்டால்‌ 
கோழையாக்‌ கூப்பழினும்‌ வானுலகரள்வர்‌. தாழ்‌ 
இளம்‌ காவிசி-தாழ்ர்த இளமையான சோலைவிரிர்த 
ஆளு. இதனால்‌ காவிரியின்‌ பெயாத்தன்மையும்‌ கூறி 
னராயிற்று. போழ்‌-பிளர்த, புரிசருசடை- முறுக்‌ 
விட்ட சடை * காழி-சசாழி, கருதஅபாடல்‌ஃகருதிக்‌ 
கூறிய பாடல்‌. கோழைஃ-மன த்திடமில்லாமை. நீடு 
வானூடு கூடுவார்‌, 


* தரழ்‌-வயிசம்‌, காழி-வயிர தீதையுடைய அ; பெண்டாலுக்கு 


ஆயிற்று. இப்பெயர்‌ காளி என வழங்கும்‌, இஃது அறியாதார்‌ 
சிர்காழி, சய்யாழி என்பர்‌. ரிகாழியே உண்மைப்‌ பெயர்‌, 
2 தயெ காழி என்பத பொருள்‌. 
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உ 
இருச்சிற் றம்பலம்‌, 
திருப்புகழ்‌. 


திருப்புகழ்‌, முருகப்பெருமான்‌ புகழ்‌ பலவற்றையும்‌ தப்பித்‌ 
அச்‌ தோத்திர வடிவத்தில்‌ அமமர்த அ. இதற்கு அவன்‌ புகழைப்‌ 
பாப்புவதால்‌ திருப்புகழ்‌ எனப்‌ பெயராயிற்று. இரு, புகழுக்கு 
அடையாகச்‌ சேர்ச்து சிறப்பினைக்‌ குறிக்கும்‌, அவன்‌ அருள்‌ 
பெற்றுயர்ச்க அருண£சிசிமாதரால்‌ இயற்றப்‌ பெற்றது. முழுவ 
அம்‌ வண்ணத்தரலரயத. இசைக்கு, வடிவம்‌ தரளம்‌, இராகம்‌ 
கிறம்‌ என்னும்‌, இவ்விரண்டலுள்‌ தாள அமைதியை அறதிஙிட்டுச்‌ 
கூ அதின்‌ ௫௮ இர்தால்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌ பெரியோர்‌. 

இவர்‌ செய்த வேறு மால்‌ கர்தாலங்கராரம்‌, கச்தார்தாதி, 
கச்தானுபூதி, மயில்வரறுத்தம்‌, வேல்விருத்தம்‌ என்பனவாம்‌. 
அலங்கார முடிக்ரெணத்‌ திரண்டாறு முகத்தழகிற்கு 


அசைந்தாடு குழைக்கவசத்‌ திரள்தோளும்‌ 
அலந்தாம மணித்தரளம்‌ புரண்டாட நிரைத்தகரத்‌(கற்‌ 
அணிந்தாழி வளைக்கடகச்‌ சுடர்வேலும்‌ 
சிலம்போடு மணிச்சருதிச்‌ சலங்கோசை மிகுத்ததிரச்‌ 
சிவந்கேறி மணந்தமலர்ப்‌ புனைபாதம்‌ 
திமிந்தோதி திமித்திமிதித்‌ தனந்தான தனத்தனன த்‌ 
தினந்தோறு நடிப்பதுமன்‌ புகல்வேனோ 
இலங்கேசர்‌ வனத்துள்‌ வனக்‌ குரங்கேவி யழற்புகையிட்‌(டு) 
இளந்தாது மலர்த்திருவைச்‌ சிறைமீளும்‌ 
இளங்காள முகிற்கடுமைச்‌ சரங்கோடு கரத்திலெடுத்‌(2) 
இருங்கான நடக்கு மவர்க்கு இனியோனே 
குலங்கோடு படைத்தசுரப்‌ பெருஞ்சேனை யழிக்கமுணைக்‌ 
கொடுந்தாரை வெயில்கயிலைத்‌ தொடும்‌ வீரா 
கொழுங்காவின்‌ மலர்ப்பொழிலில்‌ கரும்பாலை புணர்க்கு 
ட மிசைக்‌ 
குரங்காடு தறைக்குமரப்‌ பெருமானே, 


கருத்து: முருகன்‌ தோன்‌ முதலிய அவயவச்‌ தப்பு, இசா 
வ வென்ற இசாமனுக்கு இனியான்‌, ௮௮௪. 


குலத்தை வேசஅுத்தவன்‌ என்பனவாம்‌. 
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மூடி கரணம்‌ இரண்டு-முடியின்‌ ஒனிமுழுவ அம்‌ ஒன்று 
சேர்ச் த, கவசம்‌-மேற்சட்டை, அலம்‌- அசைதல்‌, தசரமம்‌-௮ழகு, 
மணி-இசத்தினம்‌, தாளம்‌-முத்து; கடகக்‌ சகசத்துள்ளவேல்‌ 
எனக்கூட்டுக. கடகம்‌- தோள்வளை, சலங்கு-சதங்கை, அழல்‌- 
நெருப்பு, தஇரு-தை, திருமகனே சீதையாக வச்தமை கருதி 
இங்கனம்‌ கூறினார்‌. காளம்‌-ககுமை முகில்‌-மேகம்‌, இருக்கசனம்‌ 
நடக்குமவர்‌-இராமன்‌ ; இருங்கானம்‌ -பெரீய சாடு, குலம்‌ கோடு 
படைத்து-அசுரக்கூட்டம்‌ மாறுபடும்படிச்‌ செய்து, நமுனை-போர்‌ 
மூனை, தாரை-முதற்படை, கயிலைத்தொடும்‌ வீசா-கயிலையாவும்‌ 
சேனைகள்‌ செல்லும்படிச்‌ செய்த வீரனே, கொழுங்கா-செழிச்ச 
மசங்களடர்ர்‌ ச தோப்பு, மலர்ப்‌ பொழில்‌-மலரைத்‌ தகும்‌ மாங்‌ 
களுடைய சோலை, புணர்க்குமிசை-சேர்ச்குமிடச்ு, குரங்கா 
அமை, வாலியார்‌ வழிபாடு செய்த அடைகுமங்காடுதுறை, ஆடு 
வழிபாடு செய்தல்‌, அழை.வழி, பகுதி. 


குடங்கள்‌ நிறைத்தேறு தடங்கள்‌ குறித்தார 


வடங்கள்‌ அசைததார செயரீலம்‌ 
குதமபை யீட.த்தேறு வடிந்த குழைக்காது 

குளிர்ந்த முகப்பார்வை வலையாலே 
உடம்பு மறக்கூனி நடந்து மிகச்சாறி 

யுலந்து மிகக்கோலும்‌ அகலாகே 
உறங்க விழிப்பாய பிறந்த பிறப்பேனும்‌ 

உரங்கொள, பொற்பாதம்‌ அருள்வாயே. 
விடங்கள்‌ கதுப்பேறு படங்கண்‌ ணடித்தாட ்‌ 

விதங்கொள்‌ முதற்பாயல்‌ உறைமாயன்‌ 
விலங்கை முறித்தோடி யிடங்கள்‌ வளைத்தேறு . 

விளங்கு முூகிற்கான மருகோனே 
தடங்கொள்‌ வரைச்‌ சாரல்‌ ஈகளுங்கு மயிற்பேடை 

. தழங்கு மியற்பாடி யளிசூழத்‌ 
தயங்கு வயற்சாரல்‌ குரங்கு குதித்தாடு 

தலங்க ளிசைப்பான ்‌ பெருமாளே. 


கருத்து : பெண்களால்‌ வருர்‌ தன்பச்தி னின்று நீம்‌ எடுத்த 
பிசவியிலேயே அவன்‌ திருவடியடைய வேண்டும்‌. 

குடங்கள்‌ நிறைத்து ஏறு தடக்கள்‌-குடங்கள்‌ போன்‌ ற 

முலைஈன்‌, எறுதல்‌-ரியிர்தல்‌, குறித்‌ துசகுறிப்பிட்டு, ஆச்வடங்கள்‌்‌ 


முதீதுமாலேகள்‌. ஆர்‌: நில்றய, செயஃசெய்யிட்‌.திதுள்ள (செய்ய 
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என்பதன்‌ விகாசம்‌), செய்‌-வயல்‌, நீலம்‌-ரீலமலர்‌, குதம்பை, நெட்டி. 
இவைகள்‌ காதிவிடப்படுவன, நீல மலரைக்‌ காதில்‌ செருகிக்‌ 
கொள்வது மரபு, ஏறு-காதில்‌ ஏறும்படிச்‌ செய் அ, வடிச்‌ ச-ரீண்ட, 
குழை-கா,சணி, ௮.றக்கூனி-மிகவும்‌ வளர்‌ த, சாறி-ஈழுவவிடுப 
வள்‌, உலர்‌ அ-வருந்தி, கோல்‌- ஊன்று கோல்‌, இழிப்பாய-இழி 
வான, பிறர்த பிறப்பேனும்‌ உசங்கே சள-பிறர்த இப்பிறப்பாவ 
ஈல்வழி அடையும்படி, பொன்‌-௮ழகு, விடங்கச்‌............ பாயல்‌ 
என்‌ ற௮ காளிங்கன்‌ தலைமீது ஈத்‌, அதிசேஷன்மீது அறி 
அயில்‌ கொண்டது ஆயவற்றமைச்‌ குறிக்கும்‌, விலக்கை...... கான 
மருகோனே என்றது விலங்குகளை வதைக்கும்‌ காட்டு வேடர்‌ 
மருகோனே என்றபடி; களுக்கு-வருர்அும்படியான , சழங்கும்‌- 
ஓலிக்கின்‌ ற, டேடை-பெண்மயில்‌. அளிகுமழ- வண்டுகள்‌ குழத்தச்க 
தயங்கு-வீளங்குன்‌ ற, சாசல்‌-இடம்‌, “'குசம்குத்‌...... தீலங்கள்‌?? 
என்பத வாவி, ௪ுக்ரீபன்‌, அனுமார்‌ பலரும்‌ வழிபட்ட பல 
தலத்தை யென்க. இசைப்பான -தகுதியான்‌, பெருமாள்‌ -பெரு 
மையை ஆன்பவன்‌ 


குறித்தநெஞ்‌ சாசை வீரகிகள்‌ 

நனிற்றுசங்‌ கீத மிடறிகள்‌ 

கு.தித்தரங்கேறு நடனிகள்‌ எவரோடும்‌ 
குறைப்படுங்‌ கர்தல்‌ குனகென்‌ 

அரைப்பண்ங்‌ கூறு வீலையீனர்‌ 

கொலைக்கொடும்‌ பார்வை நயனிக்ன்‌ ஈலிக்ரறேல்க்‌ 
பெொரித்த்சிங்‌ கார முலையீனர்‌ 

வடுப்படுங்‌ கோவை யிதழிகள்‌ பகத்‌ 

பொருள்‌ தினக்‌ தேடு கடப:டகள்‌ வழிசோர்ப்‌ 
புறப்படும்‌ பாவ சொருபிகள்‌ 

உருக்குசம்‌ போக சரசிகன்‌ 

புணர்ச்சிகொண்‌ டாடு மருளது தவிர்வேனோ 
நெறித்திரண்‌ டாறு கரமலர்‌ 

மணத்தபைங்‌ கோதை வளைகுழல்‌ 

நிரைத்திடுஞ்‌ சோதி வனசரி மணவாளா 
நெருக்கு மிந்த்ராதி யமர்ர்கள்‌ 

வளப்பெருஞ்‌ சேனையுடையவர்‌ 

கினைக்குமென்‌ போலும்‌ அடியவர்‌ பெருவாழ்வே 


ஆம 


செரித்தமர்‌ தாரை மகிழ்புனை 

மிகுத்ததண்‌ சோலை வசைவகை 

தியக்கியம்‌ பேறு நதியது பலவாறும்‌ 
திரைக்கரங்‌ கோலி நவமணி 

கொழித்திடுஞ்‌ சாலி வயல்மிகு 

திருக்குரங்‌ காடு துறையுறை பெருமாளே 


கருத்த : விலைமாதர்களை விட்டுத்‌ தாண்‌ விலக வேண்டுமென்று, 
முருகனிடச்கு முறைஙிடல்‌. 


குறித்த-பொருளையே குறிக்கோளாசச்‌ கொண்ட, விர. 
தீர்திமுடையவள்‌, ஈவிற்று-சொல்ஜன்ற, மிடறி- கழுத தடை 
யான்‌, (இணிய குரலுடையான்‌) அ௮ங்கு-௩டன சாலை, ஈடனி. 
கடன த்தையுடையவன்‌, குன௫-கொஞ்சப்‌ பேசுபவள்‌, அசைப்‌ 
பணங்கூ.று-௮சைக்காசுக்காகச்‌ தங்களைக்‌ கூறி விற்றவர்கள்‌, 
கயனி-கண்ணுடையவள்‌, ஈகசேகை-சககக்குறிகள்‌. பொ றித்த- 
அழுத்தப்பெற்ற, சங்காசம்‌-௮ழகு, வடு-தழும்பு, கோலை 
கோவைப்பழம்‌, உருக்கு-மன த்தை உருக்கும்படியான, மருள்‌- 
மயக்கம்‌, செறித் து- வளைச்சு, இசண்டாறுஃபன்னிசண்டு, 
மணா த்த- மணத்தையுடைய, பைங்கோதைஃபசுமையான மாலை 
வளைகுழல்‌-ரெனிர்த கூச்தல்‌ கிரை த்திடும்‌-வரிசைப்படும்‌, உன சரி. 
வள்ளியம்மை, அமசர்‌-தேவர்‌, களம்‌-வளப்பம்‌, செறித்த-நெருள்‌ 
இய, ம௫ழ்‌-ம௫ூழெமாம்‌, புனை-௮ழகு செய்யப்பெற்று, மிகுத்தஃஉயர்‌ 
வடைக்த, தண்‌-குளிர்ர்த, இயக்கம்‌-இயங்குதல்‌, பேறு-செல்வம்‌, 
யலவா அம்‌-பலலகையிலும்‌, இிசைக்காங்கேோலி- இசையா 
கையை வளைச்௫, கொழுித்திடும்‌-கமசையீல்‌ ஒ.௫க்குகின்‌ ஓ, சாவி- 
செல்‌. 


இருச்சிம்‌ தம்பலம்‌. 
இட்‌ 


கூட்டுமவுப்‌ பதிப்பகம்‌, கஞ்சாவூர்‌. 


உ 
_ திருச்சிற்‌ தம்பலம்‌ 


ல்‌ 


முத்தன்‌ வருக ! யரவருக்கு முன்னோன்‌ வரு! முப்புவன . 


முதல்வன்‌ வருக! முன்னரை முன்னான்‌ வருக | வத வி 
ப்‌ அத்தன்‌ வருக ! அகாவுயி சணைமரன்‌ வருக | ல 

ஐயன்‌ வருக | அகரமளித்‌ அனவ வருக ! ஆகம ததி்‌ 
. கத்தன்‌ வருக! கருதுகர்தம்‌ கருத்தன்‌ வருக! கலப்புணர்த்து 
கையன்‌ வருக! அறாஞறாவக்‌. சரளை வருக | சின்‌ அபர 
சித்தன்‌ வருக] கோறுத்இிச்‌ செல்வன்‌ வருக | வருக 


இகழ்‌ ஒர்க்‌ குரு அம்பலவரண தேவன்‌ வறாக வருகவே 


மெய்கண்டார்‌ இருமரபு வாழ்க, 


